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TIRE
TE YUDU U YORUA

Yudu u sdawa Yesu Kirisin wono turo. Yesugibu
kpurowa u tire te yorua. Saa ye, gaba seewa ben
suunu soo ba s30s1 weesuginu s3osimo ni nu koo de
ben Yesun yighenu nu karana. Ton be ba s3osi ni
md mi, ba waawa kom bereteke soo. Adama Gusuno
u koo bu kam koosia nge me u yeruku tombu gabu
kua be ba 1 nun mem noowe. N weenswa Yesugibu
bu ka tii yina. Domi ba Gusunon gari mo yi yi sda
gem sere Ka baadommao. Yiya n weene ba n da
dendi.

Tire ten kpunaa
1. Tobiribu, naasu 1-2.
2. Keu koosio weesugibu, naasu 3-16.
3. Yiirebu ka kiro, naasu 17-23.
4. Siara daakibu, naasu 24-25.

Tobiribu
INeYudu, Yesu Kirisin yoo, ne wi na sda Yakobun
wono, na bee tire teni yoruamme, bee be Gusuno
Baaba u soka. U bee Ki, ma u bee k3su Yesu Kirisin
S3.
2 Gusuno u n bee wonwondu ka alafia ka kiru
sosiammie.

Keu koosio weesugibu
(I maa meerio Piee 11, 2:1-17)

3 Nen kinasibu, na raa ki n bee tireru yorua, ne
ka been faaban garin s3, adama wee t€ n kua tilasi
n Ka bee tire teni yorua n ka bee hania koosia kpa i
ka gari yiinaane doke suna yi Gusuno u wigibu wg
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non teeru sere ka baadommuao. 4 Domi ton k3sobu
gaba dua ghenum been suunu soo be ba Gusunon

durom gosikia, bu ka ben kom k3sum gafara wa, ma
ba Yesu Kirisi yina, wi u sda besen Yinni boko. Saa
gaso gason diya ba yorua ye n koo bu deema siribun
biru.

5 Baa me i ye kpuro yz sda sda, ka me, na ki n bee
yaayasia maye Yinni Gusuno u Isirelin tombu wora
saa Egibitin tem di u kpa, yen biru u be ba n naane
doke kam koosia. 61 maa wollun goradoba yaayo
bén ayera kun bu turie, ma ba ben tiin waa yeru
gema ba deri. Gusuno u ka bu yoni bokua, u kpée
yam wakuru soo ba ka siribun t3o bentembereru
mara. ?Meya maa Sodomu ka Gomora, ka wuu si su
su sikerene, si kpuron tombu ba maa daa bereteke
kua, ton durobu ka ton durobu ba tii sankunamo. Ba
wuu si kpeerasia ka d3o wi u ku ra gbi, ma n kua
yireru tombun s3.

8 Ka me, ton k3so be maa, ben bwisikunu soo
ba ka toranu tii disi dokemo, ba n wirugibu
wiru kpiiyamme ma ba wollun yiikogibu wommao.
9 Adama Miseli, wi u sda Gusunon goradoban
wirugii, u N kika u Setam taare wé ka womburu
doma te ba sanna ba Mowisin goru sikirine, adama
u Setam s3 wawa U hee, “Yinni Gusunowa u koo
nun gerusi.” 10 Adama ton k3so be, ye ya kun
bu yeeri yeya ba wommo, ye ba maa md ka
marumaruru nge yee yeya ya bu kam koosiamo.
11 Noni swdarugiba ba sda. Domi ba Kaenin yira
swii, ba tii sure toraru soo bu ka are wan s3 nge
me Balamu u kua, ma ba Gusuno seesi nge me Kore
u kua, ma ba tii kam koosia. 12 Ton be, ba sdawa
sankara kowobu been t30 baka niira ko Kirun s3 soo,
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ba ka bee dimo, ka sekuru sariru, ba ben tii noorimo
tona. Ba séawa nge guru winu ni woo ga borikiamo,
ni nu ku ra ka gura ne. Ba sda nge dda ni nu derura
nu N binu mo, ni ba wuka ka gbinio, ni nu gu mam
mam. 13 Ba sdawa nge nim w3kun nim kure ni nu
kukumo. Nge me nu nin yakeru k3omo meya ba
maa ben sekuru sari kom s3osimo. Ba sdawa nge
wollun kperi yi yi yin swaa bie, Gusuno u bu yam
w3ku te ta kpd yiiye te soo ba koo du ka baadomma.

14 Enoku maa, wi u sda Adamun sikadobun t3ka
nooba yiruse u Gusunon gari gerua ben s3 u nee,
wee, Yinni u sisi ka win gorado desro dabi dabiru
151 ka baawure kpuro siri kpa u ka Gusunon beere
yéru sarirugibu kpuro taare wé ben kom k3sum
kpuron s5 me ba kua Gusunon gendun s3, ka maa
gari k3sin s3 yi torobu be ba n Gusunon beere y£ ba
nun gerusi. 16 Ton be, baran wure, gdanu sari ni nu
ra bu were, ben bine bu kpare. Ba ra woo kana gari

gere, ba maa tombu gari dori s3omo bu ka yérobun
gdanu wa.

Yiirebu ka kiro

17 Adama bee nen Kinasibu, n weene i gari yi
yaaya yibesen Yinni Yesu Kirisin goroba raa gerua.
18 Domi ba bee s3owa ma sanam ddaakim soo ton
yaako kowoba koo na be Gusunon beere yée sarira
koo de ben bine ya n bu kpare. 19 Beya ba ka
karanaa naamo, ba ben tiin bwisikunu msj, ba n
Hunde Deero mo. 20 Adama bee nen kinasibu, i tii
tdsisio been naane doke deerabu soo i n kanaru m3d
ka Hunde Decron dam. 211 tii nenuo Gusunon Kiru
S00,in kabesen Yinni Yesu Kirisin wonwondu mara

te ta koo ka bee waaru te ta ku ra kpe naawa.
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22 T ben wonwondu waawo be ba g3rusu yiru
yiru md. 231 n gabu gawamo d3o soon di i n bu
faaba m3. I maa gabun wonwondu waawo ta n ka
berum menne, adama i n ben toranu tusa sere ka
ben yabeno ni ben daa ya disinu teeni.

Siara daakibu
24-25 Gusuno turo sda besen Faaba kowo wi u koo
kpI u bee k3su 1 ku ka woruma, kpa u bee terasia

win yiiko Soo taare sariru soo ka nuku dobu. Wiya
u yiiko ka kpdaru ka dam ka girima mo Saa besen
Yinni Yesu Kirisin min di, yee yellun di, ka tg, sere
ka baadommao. Ami.
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